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00:00:00,954 --> 00:00:04,737
Nội dung sau đây thảo luận về chủ đề bóc
lột tình dục trẻ em và có thể gây xúc động

2
00:00:12,480 --> 00:00:14,807
Đây là một chủ đề rất khó để đương đầu.

3
00:00:17,331 --> 00:00:19,203
Tôi đã quá sợ hãi để lên tiếng.

4
00:00:21,154 --> 00:00:22,288
Mọi người thấy tủi hổ,

5
00:00:22,570 --> 00:00:26,047
mọi người không muốn sự việc trầm
trọng thêm trong gia đình của mình.

6
00:00:26,072 --> 00:00:29,473
Nạn nhân lo ngại
rằng họ sẽ bị khiển trách.

7
00:00:29,905 --> 00:00:33,384
Và theo cách nào đó
điều xảy đến với bạn là...

8
00:00:33,662 --> 00:00:34,976
là một phần lỗi của bạn.

9
00:00:37,092 --> 00:00:39,022
Người đàn ông sát hại con gái tôi

10
00:00:39,169 --> 00:00:42,296
đóng giả là một cậu thiếu
niên trên mạng xã hội.

11
00:00:42,721 --> 00:00:45,453
Ông ấy là trưởng khoa Toán và Khoa học
ở trường trung học của tôi.

12
00:00:46,531 --> 00:00:47,902
Ông ấy là chú của tôi.

13
00:00:50,155 --> 00:00:53,742
Con trai Daniel của chúng tôi bị bắt cóc và
giết hại bởi kẻ ấu dâm đã bị phạm tội hai lần.

14
00:00:58,189 --> 00:01:02,489
Đúng vậy, thảo luận về vấn đề lạm
dụng tình dục trẻ em gây ra mất thoải mái.

15
00:01:02,513 --> 00:01:06,407
Mọi người từ chối tin rằng có tồn tại
sự thèm khát như vậy ở thế gian này.

16
00:01:07,032 --> 00:01:10,235
Hãy chuyền sự khó chịu
đó về đúng vị trí của nó,

17
00:01:10,683 --> 00:01:13,670
sang những kẻ gây ra
tội ác này.

18
00:01:14,306 --> 00:01:17,318
Nạn nhân không bao
giờ phải cảm thấy xấu hổ.

19
00:01:17,730 --> 00:01:18,966
Bạn sẽ được tin tưởng.

20
00:01:18,991 --> 00:01:20,728
Chúng tôi luôn ở bên bạn.

21
00:01:21,553 --> 00:01:23,968
Lên tiếng khiến cho vết thương
của tôi được chữa lành.

22
00:01:24,177 --> 00:01:27,031
Lần đầu tiên trong nhiều năm,
tôi đã có thể thành thật.

23
00:01:28,000 --> 00:01:29,146
Hãy dũng cảm lên.

24
00:01:29,171 --> 00:01:31,061
Câu chuyện của bạn sẽ
giúp đỡ những người khác.

25
00:01:31,323 --> 00:01:33,455
Đừng nghi ngờ về giá trị
tiếng nói của chính mình.

26
00:01:35,463 --> 00:01:36,820
Hãy mạnh mẽ lên, nước Úc.

27
00:01:36,852 --> 00:01:38,102
Đã đến lúc cần lên tiếng.
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